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DAMES EN HEREN,

Uw commissie heeft dit wetsontwerp besproken tij-
dens haar vergadering van 20 oktober 2015.

I. — UITEENZETTING VAN DE VICE-
EERSTEMINISTER EN MINISTER VAN 

BUITENLANDSE ZAKEN EN EUROPESE ZAKEN, 
BELAST MET BELIRIS EN DE FEDERALE 

CULTURELE INSTELLINGEN

De heer Didier Reynders, vice-eersteminister en 
minister van Buitenlandse Zaken en Europese Zaken, 
belast met Beliris en de Federale Culturele Instellingen, 
geeft aan dat dit wetsontwerp houdende instemming 
ertoe strekt de ratifi cering mogelijk te maken van de 
Overeenkomst betreffende de sociale zekerheid tussen 
België en Turkije. Deze nieuwe Overeenkomst vervangt 
het Algemeen verdrag betreffende de sociale zekerheid 
tussen het Koninkrijk België en de Republiek Turkije, 
ondertekend op 4 juli 1966, en regelt de toestand van de 
werknemers of zelfstandigen die tijdens hun loopbaan 
aan het Belgische of Turkse sociale zekerheidsregime 
waren onderworpen, of die van het ene naar het andere 
regime zijn overgeschakeld.

Het is ter zake de bedoeling:

— een dubbele onderwerping te voorkomen van 
enerzijds de Turkse onderdanen die een beroepsbezig-
heid uitoefenen in België, en anderzijds de Belgische 
onderdanen die dat in Turkije doen;

— de in beide landen verworven socialezekerheids-
rechten te behouden;

— te zorgen voor de gelijke behandeling tussen de 
eigen onderdanen en de onderdanen die op de respec-
tieve grondgebieden wonen;

— de overgang van het ene sociale zekerheidsstelsel 
naar het andere te vergemakkelijken.

Voor het overige verwijst de minister naar de memorie 
van toelichting (DOC 54 1305/001, blz. 4 en volgende).

Deze Overeenkomst is een gemengd verdrag. Tot 
dusver hebben de gewesten echter nog geen de-
creten houdende instemming met die overeenkomst 
aangenomen.

MESDAMES, MESSIEURS,

Votre commission a examiné le présent projet de loi 
au cours de sa réunion du 20 octobre 2015.

I. — EXPOSÉ DU VICE-PREMIER MINISTRE ET 
MINISTRE DES AFFAIRES ÉTRANGÈRES ET 

EUROPÉENNES, CHARGÉ DE BELIRIS ET DES 
INSTITUTIONS CULTURELLES FÉDÉRALES

M. Didier Reynders, vice-premier ministre et ministre 
des Affaires étrangères et européennes, chargé de 
Beliris et des Institutions culturelles fédérales, indique 
que ce projet de loi d’assentiment a pour objet de per-
mettre la ratifi cation de la Convention sur la sécurité 
sociale entre la Belgique et la Turquie. Cette nouvelle 
Convention, qui remplace la Convention générale 
sur la sécurité sociale signée le 4 juillet 1966 entre le 
Royaume de Belgique et la République de Turquie, 
règle la situation des travailleurs salariés et indépen-
dants assujettis au régime de sécurité sociale belge 
ou turque pendant leur carrière ou qui ont voulu passer 
d’un régime à l’autre.

Il s’agit en l’espèce:

— d’éviter le double assujettissement, d’une part, 
des ressortissants turcs qui exercent une activité profes-
sionnelle en Belgique et, d’autre part, des ressortissants 
belges en Turquie;

— de maintenir les droits de sécurité sociale acquis 
dans les deux pays;

— d’assurer l’égalité de traitement entre les ressor-
tissants qui résident sur les territoires respectifs et les 
propres ressortissants;

— de faciliter le passage d’un régime de sécurité 
sociale à l’autre.

Le ministre renvoie pour le surplus à l’exposé des 
motifs (DOC 54 1305/001, p. 4 et suivantes).

Cet Accord constitue un traité mixte. A ce jour, les 
régions n’ont toutefois pas adopté de décrets portant 
assentiment à ladite convention.
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II. — BESPREKING

De heer Philippe Blanchart (PS) stipt aan dat zijn frac-
tie het wetsontwerp zal steunen, meer bepaald gelet op 
de exhaustieve aard ervan. Het heeft immers betrekking 
op bijna alle takken van de sociale zekerheid, te weten:

− ziekte- en moederschapsverzekering;

− arbeidsongevallen en beroepsziekten;

− ouderdom, overlijden en invaliditeit;

− gezinsbijslag.

III. — STEMMINGEN

De artikelen 1 tot 3 worden achtereenvolgens een-
parig aangenomen.

Het gehele wetsontwerp wordt aangenomen met 
dezelfde stemuitslag.

 De rapporteur, De voorzitter,

 Philippe BLANCHART Dirk  VAN der MAELEN

II. — DISCUSSION

M. Philippe Blanchart (PS) indique que son groupe 
soutiendra ce projet de loi, particulièrement au regard 
de son caractère exhaustif. En effet, pratiquement toutes 
les branches de la sécurité sociale sont visées, à savoir:

— l’assurance maladie, maternité;

— les accidents du travail et les maladies 
professionnelles; 

— la vieillesse, le décès et l’invalidité; 

— les prestations familiales.

III. — VOTES

Les articles 1er à 3 sont successivement adoptés à 
l’unanimité.

L’ensemble du projet de loi est adopté par le 
même vote.

 Le rapporteur,  Le président,

 Philippe BLANCHART Dirk VAN der MAELEN
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